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Nzyuenue nporeccoB (popMUpOBaHUs U PA3BUTHUS WHKJIIO3UBHOTO S3bIKA, SBJIAETCA aKTy-
aJIbHOI TeMOIi MCC/IeJOBAHU B CBA3U € yBEJIMIEHHEM MacCOBOM OCBEJIOMJIEHHOCTH O IIPOodIeMax
COIMAJILHOTO B3aUMOJICHCTBHS M IMIUPOKUM PACIIPOCTPAHEHNEM B IIOCJIETHIE TOAbI Uil 0 co3/1a-
HUM HOBOT'O, OOJIee CIIPaBE/IJIMBOI0O ODIINECTBA, CIIOCOOHOIO MPEI0CTABUTD JIIO/ISIM PaBHbIE IIpaBa
1 BO3MOYKHOCTH HE3aBUCUMO OT WX WHINBUIYAJIBHBIX pasaunauii. OueBuHO, YTO 3HATUTEIbHY O
POJIb B peau3allii STUX IepeMeH UTIPaeT A3bIK KaK CONUAIbHBIN KOHCTPYKT, OTPAKaIONInii Te-
KYILYI0 KapTUHY MUpPa U Yepe3 CO3HaHuEe HOCUTE el BIUAIONIMI Ha HeE.

B 1o Bpems, Kak It PYCCKOTO S3bIKa MOHATHE WHKJIIO3UBHOTO SI3bIKA Ha, JAHHBIH MOMEHT
SIBJISIETCSI HOBBIM U HE MMEeT JIa2Ke IETKOTO OIIPEJIe/IeHUsI, BO MHOI'UX €BPOIEHCKUX sI3bIKaX OHO
IIIPOKO PACIPOCTPAHEHO. YcTodBIuiica TepMuH ‘inclusive language” oboznadaeT cTrpeMiieHme
B PeUYN K WCIOJb30BAHNIO KOPPEKTHBIX, He OCKOPOUTETbHBIX BbIPAYKEeHUl 1 m3beraHme JII00bIX
dbopm muckpummuHAIMT, B TPOTUBOBEC “a3bIKy Henasucern” (anri. “hate speech”), Tpanciupyio-
eMy TIPeIB3saTOoe U CTUIMATU3UPYIoInee MHEeHHe 00 OIpEee/IEHHBIX KaTeropudax Jojeil B 3a-
BUCUMOCTHU OT UX PACOBOil, HAIMOHAILHO, TeHJCPHON, PEJIMTUO3HON ¥ NHOM MPUHAIICKHOCTU
[1].

Mexkcukancknit pumocod, muHTBUCT 1 3ccenct DKTop Vemac Acanc B cBoeit pabote “Lenguaje
y discriminacion” pazjie/isier JUCKPUMUHAIMOHHBIHN sI3bIK Ha TPU acleKTa: JIEKCUKa, TPaMMaTHU-
K& U PUTOPUKA, — KOTOpbIe TpeOyIoT nporuBoeicrust [3|. JlaHHbIi J0KIa/1 TIOCBSIIEH aHATU3Y
MHKJIFO3UBHOM JIEKCUKKM B COBPEMEHHOM HCIIAHCKOM sI3bIKE U OCHOBHBIX (DOPM €€ IPOSIBJICHUS.
B kadectBe MmaTepuasia ucciemoBanus ObLIN UCIOIB30BaHBI TTOCOOUS U PYKOBOJICTBA 110 UHKJIIO-
3UBHOI KOMMYHUKAIINN, COCTAB/IEHHbIE AKTUBUCTAMI KaK HEOOJIBINNX MECTHBIX, TAK U KPYITHBIX
MEKJIYHAPO/IHBIX OpraHu3alIuil, u omyO/JUKOBAHHBIE B IOC/EHEE JICCATHICTAE B HECKOJbKHIX
HCIAHOSI3BIYHBIX cTpaHax (B wactHoctH, Mcnanus, Mekcuka, [Taparsait) [2,4,5].

Cpean crocoboB, KOTOPBIMU B UCIIAHCKOM SI3BIKE JIOCTUTAETCsl MHKJIFO3UBHOCTH, MOYKHO BbI-

JIEJIUTH CJIe/IYIONINE:
1) Ucnonb3oBanme TepMuHa “persona’ B COYETAHUH C ONPEIETIeHIeM Kak MeH/IePHO-HeTpaIbHO-
IO U IO CMBICTY OT/EJISIIOIIEro YejI0BeKa OT €ro WACHTUIHOCTH, JUarHo3a W T.JI.. ‘persona con
autusmo” (“uesioBek ¢ ayrusmom”) Bmecto “el autista” (“ayrumcr”), “persona con discapacidad
fisica” (“uesnoBek ¢ dpusnueckoit nuBasmaHOCTHIO”) BMecTo “el invalido” (“unBasun’) [2].

2) Ucnosib3oBanue coOMpaTebHbIX CYMIECTBUTENbHBIX (Cp. “Hacesienne”; “MOJIOJIEKE B PyC-
CKOM $13BIK€) BMECTO CYIIECTBUTEIbHBIX BO MHOYKECTBEHHOM UIHCJIe, TAK KAK B IIOCIIEHEM CJIydae
OOBIYHO I10 YMOJTYaHUIO UCIOJIb3yeTcsd MyzKckoil pos: “la humanidad”, “el pueblo”, “el grupo”,
“la familia” (Bmecro “padres”) u T.1. [4].

3) dybimpoBaHue CJI0B B MyKCKOM U JKEHCKOM poJie 1ipu Heobxoammoctu: “los candidatos y
las candidatas”, “los periodistas y las periodistas” [2].

4) Vcmonb30BaHne HEONPEIETEHHBIX MECTOMMEHUT B CIydasiX, KOrJa TeHJepHas IPUHA/I-
JIEZKHOCTB JIIOJIEll, O KOTOPBIX WJET pedb, He BaKHa MJIM Henm3BecTHa: ‘nadie” BMecTo “ningun”,
“cada” + mMsI CyIIeCTBUTE/bHOE €IMHCTBEHHOrO 4ncja BMecTo “todos los” + mms cyrmecTBu-
TeJIbHOe MHOXKECTBEHHOTO uuncia, “Los que quieran...” Bmecro “Quien quiera...” u 1.1. [5].
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5) HUcnosbzoBanne (hbeMUHUTHBOB B YACTHBIX CJIy4asiX JJI BbIJEJICHUS DPOJIM KEHIIUH B
obmmectse: “la jefa”, “la medica”, “la usuaria” u .. [5].

6) OTesIbHOrO yIIOMUHAHUS 3aC/IyKUBAaeT 00pa30BaHie IPUHITUITHAIBHO HOBBIX, T€HIEPHO-
HefiTpaJbHbIX hopM, Kak, Hanpumep, “todes” u ero BapuanTh! “tods” u (B muchbMeHHON pedn) —
“todxs”/"tod@s” Bmecto “todos/todas” [6]. B HacTOsiIMit MOMEHT OHU CYMTAIOTCS HEOJIOTH3Ma-
MU, OJIHAKO MX PACIPOCTPAHEHUE JaéT OCHOBAHUE IIPE/IoIaraTh, 9TO 9TH CJI0BA MOTYT 3aKpe-
[UTHCH B SI3bIKE, B TOM YUC/I€ O(PUIMATBHOM U JINTEPATYPHOM.

7) N36eranue cI0B U BBIpAsKeHNUil, KOTOPbIE TI0 PA3JUYHBIM IPUIUHAM (B OCHOBHOM HCTO-
PUYECKUM) MOIYT ObITh PACIIEHEHBI JIFOIbME, K KOTOPBIM OTHOCSITCS, KAK OCKOPOUTEIbHBIE, UK
UCIIOJIE3YIOTCS B 9TOM KadeCTBe B TOBCEIHEBHON pevn, U 3aMeHa uxX 60jiee MpueMIeMbIME aHa-
Jjoramu: “mongolico” kak sBdemusm g desoBeka ¢ cuujapomoMm [layna, “trabajar como un
negro”’ (“paborarb, Kak Herp”), “hacerse un sueco” (“HPUTBOPATHCS HUUETO HE MOHUMAIONTHM
OyKBaJIbHO “CTPOUTDL U3 cebs mBega’) [4].

B xo/1e nccietoBanus ObLIN BBIABICHDBI CICAYIONIHE JEKCHKO-IPAMMATHICCKUE CIIOCOOBI OT-
paykeHrsi MHKJIIO3UH B MCITAHCKOM $I3bIKE: HCIIOJIb30BaHne (heMUHUTUBOB, COOMPATE/bHBIX CY-
IIECTBUTEJILHBIX U HEOIPEeJIeJIeHHBIX MECTOUMEHHUI, ybyimpoBanue, nddberanne renIepHbIx 000-
3HAYEHUI B CUTYyaIlUsIX, KOIJIa 9TO HE MPUHIUITNAIBHO, 1 MAKCUMAaJIbHasT HelTpaan3aius oopa-
mennii. B rpamMaruke HabJIOaeTC TEHJIEHINS K 00pa30BaHUIO TIOJIHOCTHIO HOBOI'O T'€HJIEPHO
HEHTPALHOTO OKOHYAHUSI CyIIECTBUTE/IBHBIX, MMPUIAraTe/bHbIX U HEKOTOPBIX MECTONMEHHH.
B szaksmouenue criegyer ckasaTbh, 9TO MpoIece (hopMUpPOBAHUS HOBLIX KOHCTDYKIIHI U I€pe-
OCMBICJIEHUSI CTAPBIX B COOTBETCTBUU C W3MEHUBIITUMECS STUICCKUMU HOPMAMHU ITPOUCXOIUT
HEIPEPBIBHO U HE UMEET OIPE/IeIEHHOTO HAIIPABJICHUS: STUM O00YC/IOBJICHBI PA3HOIIACHS OTHO-
CUTEIbHO KOHKPETHBIX CJIOB, BBIPAYKEHUU W IPAMMATHIECKNX KOHCTPYKIuil. B To ke Bpewms,
Osrarogapst rI00AMN3AINNA U PA3BUTHIO MH(MOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, MHOTHE TPaIAIIMOHHO
yA3BUMBIE KATETOPHUH JIOJEH 110 BCEMY MUPY MOTYT OObEIMHATHCS B COOOIIECTBA, CBI3aHHBIC
00111l 11EJIbI0. DTO JIOKA3BIBAET U TO, YTO, HECMOTPS Ha PAa3HbIE UCXOJIHbIE YCIOBUS, AaKTUBUCTDI
U3 HECKOJIbKUX MCIIAHOSI3BIMHBIX CTPAH IMOCTEIEHHO IIPUXO/IAT K CONVIACUIO OTHOCUTEIBHO OTPa-
JKEHUsI MHKJIIO3UU B $I3bIKE, U, TAKUM 00Pa30M, B HCIAHCKOW S3BIKOBOW cpejie (hopMUpyroTCs
eJInHble HOBbIE (DOPMDI.
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